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Predication

Abstract:

In this article, we study the binder between subject and pred-
icate in nominal and verbal predication constructions from a 
comparative generative perspective, suggesting an alternative 
analysis of what prevails in generative literature, shows that 
what has been called «Copular verb» in several generative re-
search does not bind subject-predicate, but only undertakes, 
semantically, the inclusion of temporal information that gives 
the sentence its referential and verification value. Furthermore, 
we make clear that the binder between (subject-predicate) is 
the predication itself, but indirectly, in which it licenses AGR as 
referential binder between them. We also invest, the view that 
not only heads but also phrases can act as probes and reflexives 
act as goals checks the latter its phi-features via an agree-rela-
tion Chomsky (2000) (cf. Fischer (2004), Heinat (2006)) (Fischer 
(2004, 2006), Heinat (2006) among others), in the referential re-
lationship between subject and predicate.

Our assumption tends towards a universal analysis that ap-
plies to many languages, and it is also framed in the unified 
analysis between nominal and verbal predication. Moreover, 
we adopt, in this article, two different generative approaches, 
namely, Morpho-syntax-Semantic and syntax-semantic, the first 
of which is in the context of our defense of binding by referen-
tial agreement affixes, while we employ the second in the field 
of our proposal that “Copular Verb” only introduces, semanti-
cally, temporal information.
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